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Veterinary Health Certificate/ Υγειονομικό Πιστοποιητικό 

 

For Dogchews, intended for dispatch from Greece to Singapore 

or for transit through (
2
) Singapore/ 

Για δερμάτινα κόκαλα για σκύλους που προορίζονται για αποστολή στη Σιγκαπούρη ή για διαμετακόμιση μέσω αυτής ( 
2 
) 

 

COUNTRY:/ΧΩΡΑ: 

 

                                Veterinary certificate to Singapore/ 

                                Κτηνιατρικό Πιστοποιητικό για τη Σιγκαπούρη 
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I.1 Consignor/ Αποστολέας I.2. Certificate reference number/ 

Αριθμός αναφοράς του πιστοποιητικού 

I.2.a 

 

Name / Ονοματεπώνυμο 

I.3. Central Competent Authority/ 

Αρμόδια κεντρική αρχή Address /Ταχ. Δ/νση 

I.4. Local Competent Authority/ 

Αρμόδια τοπική αρχή 

 
Tel./ Τηλ. 

I.5.Consignee/ Παραλήπτης I.6. Person responsible for the load in Singapore/ 

Πρόσωπο υπεύθυνο για το φορτίο στη Σιγκαπούρη 

 

Name / Ονοματεπώνυμο 

 

Address / Ταχ. δ/νση 

 

Postcode / Ταχυδρομικός κώδικας 

 

Tel. / Τηλ. 

Name / Ονοματεπώνυμο 

 

Address / Ταχ. Δ/νση 

 

Postcode /Ταχυδρομικός κώδικας 

 

Tel. / Τηλ 

I.7.Country of 

origin/ Χώρα 

καταγωγής 

 

GREECE/ Ελλάδα 

ISO code/ 

Κωδικός 

ISO 

I.8. Region of origin/ 

Περιοχή καταγωγής 

   

Code/ 

Κωδικ

ός 

 

I.9.Country of 

destination/ 

Χώρα προορισμού 

  

ISO code/ 

Κωδικός 

ISO 

I.10.Region of 

destination/ 

Περιοχή προορισμού 

Code/ 

Κωδικός 

 

            

I.11. Place of origin/ Τόπος καταγωγής  I.12.Place of destination/ Τόπος προορισμού  

 

Name/ Ονοματεπώνυμο 

 

Address/ Ταχ. δ/νση 

 

Postcode/ Ταχ. κώδικας 

Custom warehouse/ 

Τελωνειακή αποθήκη  

 

 

 

Approval number/ 

Αριθμός έγκρισης 

 
 

Name/ Ονοματεπώνυμο Approval number/ Αριθμός 

έγκρισης 

Address/ Ταχ. δ/νση  

 

Name/ Ονοματεπώνυμο Approval number/ Αριθμός 

έγκρισης 

Address/ Ταχ. δ/νση  

Name/ Ονοματεπώνυμο Approval number/ Αριθμός 

έγκρισης 

Address/ Ταχ. δ/νση  

I.13.Place of loading/ Τόπος φόρτωσης I.14.Date of departure/ 

Ημερομηνία αναχώρησης 

 

I.15.Means of transport/ Μεταφορικά μέσα 

 

I.16.Entry BIP in Singapore/ 

Συνοριακός σταθμός ελέγχου εισόδου στη Σιγκαπούρη 

  Aeroplane/ 

Αεροσκάφος 

Ship/ 

Πλοίο 

Railway wagon/ 

Σιδηρ. βαγόνι 

 

Road vehicle/ Οδικό όχημα  

 

 

Other/ Άλλο 

Identification:/ Ταυτοποίηση: I.17.  

Documentary references:/ Αριθμός αναφοράς εγγράφου: 

I.18. Description of commodity/ 

Περιγραφή του εμπορεύματος 

  

I.19.Commodity code (HS code)/ 

Κωδικός εμπορεύματος (Κωδικός ΕΣ)    

 I.20. Quantity/ Ποσότητα 

I.21.Temperature of product/ Θερμοκρασία προϊόντος I.22.Number of packages/ 

Αριθμός μονάδων συσκευασίας 

  Ambient/  

Θερμοκρασία περιβάλλοντος          

Chilled/ 

Διατηρημένο με απλή ψύξη 
Frozen/ Κατεψυγμένο 

I.23.Seal/ Container No:/ Αριθμός σφραγίδας/ εμπορευματοκιβωτίου:    I.24. Type of packaging/ Είδος συσκευασίας   

I.25. Commodities certified 

for:/ Πιστοποιημένα εμπορεύματα 

για: 

Animal 

feedingstuff/ 

Τροφές για ζώα 

συντροφιάς   

                                                    

                                           

Technical use/ Τεχνική 

χρήση 

 

I.26.For transit through Singapore to third country/ 

Για διαμετακόμιση σε τρίτη χώρα μέσω της Σιγκαπούρης 

 

Third country/ Τρίτη χώρα ISO code/ Κωδικός ISO 
 

I.27. For import or admission into Singapore/ 

Για εισαγωγή ή έγκριση εισόδου στη Σιγκαπούρη 

 

I.28.Identification of the commodities:/ Ταυτοποίηση των εμπορευμάτων:  

 

 

 

 

 

 Approval number of 

establishments/ Αριθμός 

έγκρισης των εγκαταστάσεων 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



2 / 4 

 

 

Species (Scientific 

name)/ 

Είδος (επιστημονική 

ονομασία) 

 

Manufacturing plant/ 

Μονάδα μεταποίησης 

 

 

Net weight/ 

Καθαρό βάρος 

 

 

Batch number/ 

Αριθμός παρτίδας 
 

 

      
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                 

COUNTRY:/ ΧΩΡΑ:                                                                                                                                                                                                                       
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II. HEALTH INFORMATION/ ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ II.a. Certificate reference number/ 

Αριθμός αναφοράς του 

πιστοποιητικού 

II.b. 

I, the undersigned official veterinarian, declare that I have read and understood Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the 

Council (
1a
), and in particular Article 10, and Commission Regulation (EU) No 142/2011 (

1b
), and in particular Annex XIII, Chapter II and Annex XIV, 

Chapter II, thereof and certify that the dogchews described above:/ 

Ο/Η υπογεγραμμένος/-η επίσημος/-η κτηνίατρος δηλώνω ότι έχω διαβάσει και κατανοήσει τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1069/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου (
1α
), και ιδίως το άρθρο 10 του εν λόγω κανονισμού, καθώς και τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 142/2011 της Επιτροπής (

1β
), και ιδίως το παράρτημα 

XIII κεφάλαιο II και το παράρτημα XIV κεφάλαιο II. Και βεβαιώνω ότι τα δερμάτινα κόκαλα για σκύλους: 

 

II.1 have been prepared exclusively with the following animal by-products:/ 

έχουν παρασκευαστεί αποκλειστικά με τα ακόλουθα ζωικά υποπροϊόντα: 

 

  (
2
) 

either/ 

είτε 

 [- carcasses and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit for human 

consumption in accordance with Union legislation, but are not intended for human consumption for commercial reasons;]/ σφάγια και μέρη 

σφαγέντων ζώων ή, στην περίπτωση θηραμάτων, πτώματα ή μέρη ζώων που έχουν θανατωθεί, και τα οποία είναι κατάλληλα για κατανάλωση από 

τον άνθρωπο σύμφωνα με την ενωσιακή νομοθεσία, αλλά δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο για εμπορικούς λόγους 

 

 (
2
)(and/

or/ 

Και/ή 

 [- carcasses and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and were 

considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals 

from game killed for human consumption in accordance with Union legislation:/ 

Σφάγια και τα ακόλουθα μέρη που προέρχονται είτε από ζώα τα οποία έχουν σφαγεί σε σφαγείο και έχουν κριθεί κατάλληλα για σφαγή με σκοπό 

την κατανάλωση από τον άνθρωπο έπειτα από επιθεώρηση πριν από τη σφαγή, ή πτώματα και τα ακόλουθα μέρη ζώων από θηράματα που 

θανατώθηκαν για κατανάλωση από τον άνθρωπο σύμφωνα με την ενωσιακή νομοθεσία: 

 

   (i) carcasses or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with Union 

legislation, but which did not show any signs of disease communicable to humans or animals;/ 

σφάγια ή πτώματα και μέρη ζώων τα οποία έχουν απορριφθεί ως ακατάλληλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο σύμφωνα με την ενωσιακή 

νομοθεσία, αλλά τα οποία δεν παρουσίασαν σημεία μεταδοτικής στον άνθρωπο ή στα ζώα νόσου 

 

  (ii) heads of poultry;/ κεφάλια πουλερικών 

 

  (iii) hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus and metacarpus 

bones, tarsus and metatarsus bones/ δορές και δέρματα, συμπεριλαμβανομένων των ξακρισμάτων και των υπολειμμάτων τους, κέρατα και 

πόδια, συμπεριλαμβανομένων των φαλάγγων και των οστών του καρπού και του μετακαρπίου, του ταρσού και του μεταταρσίου 

 

  (iv) pig bristles;/ τρίχες χοίρων 

 

  (v) feathers;]/ φτερά 

 (
2
) 

and/or/ 

Και/ή 

[- blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals, obtained from animals that have been 

slaughtered in a slaughterhouse after having been considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection in 

accordance with Union legislation;]/ 

Αίμα ζώων χωρίς σημεία νόσου που μπορεί να μεταδοθεί μέσω του αίματος στον άνθρωπο ή στα ζώα, το οποίο έχει ληφθεί από ζώα που έχουν σφαγεί σε 

σφαγείο αφού έχουν κριθεί κατάλληλα για σφαγή με σκοπό την κατανάλωση από τον άνθρωπο έπειτα από επιθεώρηση πριν από τη σφαγή σύμφωνα με την 

ενωσιακή νομοθεσία 

 

  (
2
) 

and/or/ 

Και/ή 

 
(2) 

and/or/ 

Και/ή     

[- animal by-products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased bone, greaves and 

centrifuge or separator sludge from milk processing;]/ 

Ζωικά υποπροϊόντα που προέρχονται από την παραγωγή προϊόντων τα οποία προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο, συμπεριλαμβανομένων των 

απολιπανθέντων οστών, των καταλοίπων τήξης λιπών και της ιλύος από συσκευή φυγοκέντρησης ή διαχωρισμού από τη μεταποίηση γάλακτος 

 

[aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of disease communicable to humans or animals]/ 

Υδρόβια ζώα και μέρη των ζώων αυτών, εκτός από τα θαλάσσια θηλαστικά, τα οποία δεν παρουσίασαν συμπτώματα μεταδοτικής στον άνθρωπο ή στα ζώα 

νόσου 

 

 (
2
) 

and/or/ 

Και/ή 

[- animal by-products from aquatic animals originating from plants or establishments manufacturing products for human consumption;]/ 

Ζωικά υποπροϊόντα από υδρόβια ζώα που προέρχονται από μονάδες ή εγκαταστάσεις παρασκευής προϊόντων για κατανάλωση από τον άνθρωπο 

 (
2
) 

and/or/ 

Και/ή 

[- material from animals which have been treated with certain substances which are prohibited pursuant to Directive 96/22/EC
(2a)

, and 

the import of the material being permitted in accordance with Article 35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009;]/ 

Υλικό από ζώα τα οποία έχουν υποστεί επεξεργασία με ορισμένες ουσίες που είναι απαγορευμένες σύμφωνα με την οδηγία 96/22/ΕΚ του 

Συμβουλίου (
2α
), και η εισαγωγή του υλικού επιτρέπεται σύμφωνα με το άρθρο 35 στοιχείο α) σημείο ii) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

1069/2009 

 

II.2 have been subjected/ έχουν υποβληθεί  

 

            to a heat treatment of at least ……………………………. (insert temperature and duration)/  

            σε θερμική επεξεργασία τουλάχιστον ………......... (εισάγετε θερμοκρασία και διάρκεια) 

 

 (
2
) 

either/ 

είτε 

[in the case of dogchews made from hides and skins of ungulates or from fish, to a treatment sufficient to destroy pathogenic organisms 

(including salmonella); and the dogchews are dry;]/ 

Στην περίπτωση δερμάτινων κοκάλων για σκύλους που παρασκευάζονται από δορές και δέρματα οπληφόρων ή από ψάρια, σε επεξεργασία επαρκή 
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για να καταστρέψει τους παθογόνους οργανισμούς (συμπεριλαμβανομένης της σαλμονέλας) και τα δερμάτινα κόκαλα για σκύλους είναι στεγνά 

 

 (
2
) 

and/or/ 

Και/ή 

[in the case of dogchews made from animal by-products other than hides and skins of ungulates or from fish, to a heat treatment of at 

least 90 °C throughout their substance;]/ 

Στην περίπτωση δερμάτινων κοκάλων για σκύλους που παρασκευάζονται από ζωικά υποπροϊόντα, εκτός από δορές και δέρματα οπληφόρων ή από 

ψάρια, σε θερμική επεξεργασία τουλάχιστον 90 °C σε όλη τη μάζα τους 

 

 II.3. were examined by a random sampling of at least five samples from each processed batch taken during or after storage at the processing 

plant and complies with the following standards 
(3)

:/ 

έχουν αναλυθεί με τυχαία δειγματοληψία τουλάχιστον πέντε δειγμάτων από κάθε μεταποιημένη παρτίδα τα οποία ελήφθησαν κατά ή μετά την 

αποθήκευση στη μονάδα μεταποίησης και πληρούν τα ακόλουθα πρότυπα (
3
): 

 Salmonella:/ 

Σαλμονέλα:     

Absence in 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0/ 

Απουσία σε 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0 

 Enterobacteriac

eae:/ 

Εντεροβακτήρια:          

n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 in 1 gram  

 

n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 σε 1 gram; 

 

II

.4  

     have undergone all precautions to avoid contamination with pathogenic agents after treatment;/ 

έχουν ληφθεί όλες οι προφυλάξεις για να αποτρέπεται η  επιμόλυνση από παθογόνους παράγοντες μετά την επεξεργασία 

 

II

.5 

      were packed in new packaging;/ 

έχουν συσκευασθεί σε νέα συσκευασία 

 

II.

6. 

The dogchews described above/ Τα δερμάτινα κόκαλα για σκύλους που περιγράφονται ανωτέρω 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

II.

7. 

(
2
) either/ 

είτε 

 
(2)

or/ 

ή 

 
(2)

either/είτε    

 

 

 

 
(2)

or/ή   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(
2
)either/ 

είτε 

 

 

(
2
)or/ ή 

[is derived from other ruminants than bovine, ovine or caprine animals.]]/ 

Προέρχεται από άλλα μηρυκαστικά από βοοειδή ή αιγοπρόβατα 

 

[is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from:/ 

Προέρχεται από βοοειδή ή αιγοπρόβατα και δεν περιέχει και δεν προέρχεται από: 

 

 [bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and slaughtered in a 

country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Decision 2007/453/EC.]]/ 

Από υλικό βοοειδών ή αιγοπροβάτων πλην αυτού που προέρχεται από ζώα που έχουν γεννηθεί, εκτραφεί συνεχώς και σφαγεί σε 

χώρα ή περιοχή που έχει ταξινομηθεί ως χώρα ή περιοχή με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ σύμφωνα με την απόφαση 2007/453/ΕΚ. 

 

[(a) specified risk material as defined in point 1 of Annex V to Regulation (EC) 999/2001 of the European Parliament and 

of the Council
(4)
/ α) από υλικό ειδικού κινδύνου που ορίζεται στο σημείο 1 του παραρτήματος V του κανονισμού ΕΚ αριθ. 

999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (
4
) 

         

(b) mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals,except from those animals that 

were born, continuously reared  and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in 

accordance with Commission Decision 2007/453/EC
(5)

,in which there has been no indigenous BSE case/β) από μηχανικώς 

διαχωρισμένο κρέας που προέρχεται από οστά βοοειδών ή αιγοπροβάτων εκτός εάν τα ζώα από τα οποία προέρχονται τα ζωικά 

υποπροϊόντα ή παράγωγα προϊόντα έχουν γεννηθεί, εκτραφεί συνεχώς και σφαγεί σε χώρα ή περιοχή που έχει ταξινομηθεί ως χώρα 

ή περιοχή με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ σύμφωνα με την απόφαση 2007/453/ΕΚ της Επιτροπής (
5
), στην οποία δεν έχουν εκδηλωθεί 

αυτόχθονα κρούσματα ΣΕΒ, 

 

(c) animal by –product or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have been killed, after 

stunning, by laceration of the central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the 

cranial cavity, or by means of gas injected into the cranial cavity, except for those animals that were born, continuously 

reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Decision 

2007/453/EC]]]/ γ) από  ζωικά υποπροϊόντα ή παράγωγα προϊόντα που προέρχονται από βοοειδή ή αιγοπρόβατα που θανατώθηκαν, 

έπειτα από αναισθητοποίηση, με τεμαχισμό των ιστών του κεντρικού νευρικού συστήματος μέσω εισαγωγής επιμήκους ραβδοειδούς  

οργάνου στην κρανιακή κοιλότητα, ή μέσω έγχυσης αερίου στην κρανιακή κοιλότητα, εξαιρουμένων των ζώων που γεννήθηκαν, 

εκτράφηκαν συνεχώς και εσφάγησαν σε χώρα ή περιοχή που έχει χαρακτηριστεί, σύμφωνα με την απόφαση 2007/453/ΕΚ, ως χώρα ή 

περιοχή με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ. 

 

 

Is derived from bovine or  bovine products originated from ................................................ (insert 

specific countries/ regions/ zones)/  

Προέρχονται από βοοειδή ή προϊόντα βοοειδών που κατάγονται από ................................................ (εισάγετε 

συγκεκριμένες χώρες/ περιοχές/ ζώνες) 

 

 

 

Certification for Foot and Mouth Disease (FMD) and Rinderpest/ Πιστοποίηση για τον Αφθώδη Πυρετό (FMD) και την Πανώλη των 

Βοοειδών  

 

The country of origin has been officially free from Foot and Mouth Disease (FMD) and Rinderpest for at least six (6) 

months immediately preceding the date of export./ Η χώρα προοέλευσης είναι επισήμως απαλλαγμένη από αφθώδη πυρετό και 

πανώλη των βοοειδών για τουλάχιστον έξι (6) μήνες πριν από την ημερομηνία εξαγωγής 

 

The manufacturing process applied to the product has been certified and the treatment process has been demonstrated to be 

sufficient to inactivate all pathogens of concern, including Foot and Mouth Disease (FMD) virus and Rinderpest virus/ 

Η εφαρμοζόμενη διαδικασία παρασκευής του προϊόντος έχει πιστοποιηθεί και έχει αποδειχθεί ότι η διαδικασία επεξεργασίας 

είναι επαρκής για την αδρανοποίηση όλων των παθογόνων μικροοργανισμών που ενδέχεται να παρουσιάζουν κίνδυνο, 

συμπεριλαμβανομένων του ιού του αφθώδους πυρετού (FMD) και του ιού της πανώλης των βοοειδών 

 

 

II.

8 

  

 

The consignment complies with the requirements concerning high pathogenicity avian influenza (HPAI)/ Η αποστολή 

συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που αφορούν τη γρίπη των πτηνών υψηλής παθογονικότητας (HPAI). 

 

 

 

  

 

 
COUNTRY/ ΧΩΡΑ                                                                                                 Dogchews/ Δερμάτινα κόκαλα για σκύλους  

Notes/ Σημειώσεις  

 

Part I:/ Μέρος Ι:  

Box reference I.6: Person responsible for the consignment in Singapore: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity; it 

may be filled in if the certificate is for import commodity./ Υπεύθυνος για την αποστολή στη Σιγκαπούρη: Το πλαίσιο αυτό συμπληρώνεται 

μόνον αν πρόκειται για πιστοποιητικό διαμετακομιζόμενου εμπορεύματος· μπορεί να συμπληρωθεί εάν το πιστοποιητικό αφορά εμπόρευμα που 

πρόκειται να εισαχθεί στη Σιγκαπούρη. 
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Box reference I.12: Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity. The products in transit can only 

be stored in free zones, free warehouses and custom warehouses./ Τόπος προορισμού: Το πλαίσιο αυτό συμπληρώνεται μόνο σε περίπτωση 

πιστοποιητικού για διαμετακομιζόμενο εμπόρευμα. Τα διαμετακομιζόμενα προϊόντα μπορούν να αποθηκεύονται μόνο σε ελεύθερες ζώνες, 

ελεύθερες αποθήκες και αποθήκες τελωνείων. 

Box reference I.15: 

 

 

 

 

Box reference I.19: 

Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship); the information is to be 

provided in the event of unloading and reloading./ Αριθμός κυκλοφορίας (σιδηροδρομικά βαγόνια ή εμπορευματοκιβώτια και 

φορτηγά),αριθμός πτήσης (αεροσκάφος) ή όνομα (πλοίο), οι πληροφορίες αυτές πρέπει να παρέχονται σε περίπτωση εκφόρτωσης και 

επαναφόρτωσης στη Σιγκαπούρη. 

 

05.11, 23.09, 41.01 or/ή 42.05 

Box reference I.23: for bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) should be given./ Για τους περιέκτες μεταφοράς χύδην φορτίου 

πρέπει να αναφέρονται ο αριθμός του περιέκτη και ο αριθμός σφραγίδας του (κατά περίπτωση) 

Box reference I.25: technical use: any use other than feeding of farmed animals, other than fur animals, and the production or manufacturing of pet food./ 

Τεχνική χρήση: οποιαδήποτε χρήση πλην της σίτισης εκτρεφόμενων ζώων, εκτός των γουνοφόρων ζώων και παραγωγή ή παρασκευή ζωοτροφής για 

ζώα συντροφιάς 

Box reference I.26 

and I. 27: 

 

 

Box reference I.28:       

 

fill in according to whether it is a transit or an import certificate./ Συμπληρώνονται ανάλογα με το αν πρόκειται για πιστοποιητικό 

διαμετακόμισης ή εισαγωγής 

 

 

Species select from the following: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia other than Ruminantia or Suidae, Pesca, Mollusca, Crustacea, 

Invertebrates other than Mollusca and Crustacea./ Είδος: να επιλεγεί ένα από τα ακόλουθα: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia πλην 

Ruminantia ή Suidae, Pesca, Mollusca, Crustacea, ασπόνδυλα εκτός Mollusca και Crustacea. 

Part II:/ Μέρος ΙΙ:  

(
1a
) 

(
1b
) 

(
2
) 

OJ L 300, 14.11.2009, P. 1. 

OJ L 54, 26.2.2011, P. 1. 

Delete as appropriate./Διαγράψτε την περιττή ένδειξη 

(
3
) Where:/ Όπου: 

 
n = number of samples to be tested;/ ο αριθμός των προς έλεγχο δειγμάτων 

 
m = threshold value for the number of bacteria; the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does 

not exceed m;/ η κατώτατη τιμή για τον αριθμό των βακτηρίων. Το αποτέλεσμα θεωρείται ικανοποιητικό, αν ο αριθμός των βακτηρίων σε όλα 

τα δείγματα δεν υπερβαίνει το m 
 

M = maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more samples 

is M or more; and/ η μέγιστη τιμή για τον αριθμό των βακτηρίων. Το αποτέλεσμα θεωρείται μη ικανοποιητικό αν ο αριθμός των βακτηρίων σε 

ένα ή περισσότερα δείγματα είναι ίσος ή μεγαλύτερος από Μ και 
 

 

 

 

(
4
) 

(5)                               

c = number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered acceptable if the 

bacterial count of the other samples is m or less./ ο αριθμός των δειγμάτων στον οποίο ο αριθμός των βακτηρίων μπορεί να κυμαίνεται 

μεταξύ m και Μ. Το δείγμα θεωρείται αποδεκτό αν ο αριθμός των βακτηρίων των υπολοίπων δειγμάτων είναι ίσος ή μικρότερος από m. 

 

OJ L 147, 31.5.2001, P. 1.       

OJ L 172, 30.06.2007, P. 84. 

 

 
-
 The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing./ Η υπογραφή και η σφραγίδα πρέπει να έχουν 

διαφορετικό χρώμα από το χρώμα των τυπογραφικών στοιχείων. 

- 

 

 

Note for the person responsible for the consignment in Singapore: This certificate is only for veterinary purposes and has to 

accompany the consignment until it reaches the border inspection post of entry into Singapore./ Σημείωση για τον υπεύθυνο της 

αποστολής στη Σιγκαπούρη: Το παροόν πιστοποιητικό προορίζεται αποκλειστικά για κτηνιατρική χρήση και πρέπει να συνοδεύει την αποστολή 

μέχρι την άφιξή της στο συνοριακό σταθμό ελέγχου εισόδου της Σιγκαπούρης. 

Official veterinarian/ Official inspector/  

Επίσημος/-η κτηνίατρος/ Επίσημος/-η επιθεωρητής/-τρια 

 

 
Name (in capital letters):/ Ονοματεπώνυμο (με κεφαλαία γράμματα): 

 

    Qualification and title:/ Ιδιότητα και τίτλος: 

 
 

Date:/ Ημερομηνία: 

 

     Signature:/ Υπογραφή: 

 
Stamp:/ Σφραγίδα: 

 

 

 

 


